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СОГЛАШЕНИЕ О МЕРАХ ГОСУДАРСТВА ПОРТА ПО 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЮ, СДЕРЖИВАНИЮ И ЛИКВИДАЦИИ 

НЕЗАКОННОГО, НЕСООБЩАЕМОГО И НЕРЕГУЛИРУЕМОГО 
ПРОМЫСЛА 
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ЧАСТЬ 1 
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 
Статья 1 

Использование терминов 
 
    : 
 

(a) «     »    
     , 

     
   , 

 ,    ; 
 
(b) « »       

  ,    ;  
 

(c) « »  , , , 
,       

,     
   , , , 

   ; 
 
(d) «    »   

       , 
 , , ,  

  ,     
  ,    , 

,       ;  
 
(e) « ,    

»   ,   
 3     

,    
,    

 (     ), 
   2001 ; 

 
(f) « »     

  ,  
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 ; 

 
(g) « »       

 , , , , 
   ;  

 
(h) «    » 

    
,   -   
    , 

  ,  
      , 

  -   
; 

 
(i) «     

»   
  ,  

 , ,  
       
;  

 
(j) « »        

,     
       

   . 
 

Статья 2 
Цель

 
     , 

       
        

      
    .  

 
Статья 3 

Применение 
 
1.        

    ,   
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     ,  :  

 
(a)  -   ,  

      
  ,   

       
  ,       

      
    ;  

 
(b) - ,       

   ,   ,    
  ,     

,        
     . 

 
2.         

       , 
       

        
     .     

   ,    
,   ,    , 

   .  
 
3.      , 

   ,   , 
    ,   

   1(e)  ,     
     . 

 
4.    ,  

       
. 

 
5.       

       ,  
  ,       
,     . ,   
-        
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,       
   . 

 
Статья 4 

Взаимосвязь с международным правом и иными международными 
документами 

  
1.       , 

      . 
 ,        

  :  
 

(a)     ,  
        
        

 ;  
 

(b)      
,    ,   

  ,      
  ,       

 ,  ,   
 ,   ,  

      
   .  

 
2.        

       ,  
   -     

 ,     .  
 
3.        

     -   
   ,     

        . 
 

4.       
       

   ,  ,   
   ,    

 .  
 



7 

5.    ,   
   ,   , 

    ,     
 . 

  
Статья 5 

Интеграция и координация на национальном уровне  
 
      : 
 

(a)      
       

   ;  
 

(b)         
,     

       
  ,   ,  

 ,   
  ,   

 ,   
 ,    2001 ; 

 
 

(c)       
    

     
  . 

 
Статья 6 

Сотрудничество и обмен информацией 
 
1.      

        
     

   , ,  
      

 ,  ,   
       

   . 
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2.       
       ,   

      
. 

3.    ,  
       
,   ,   ,  

         
 . 

ЧАСТЬ 2 
ЗАХОД В ПОРТ 

Статья 7 
Назначение портов 

1.    ,    
      ,  

   .    
    ,     

  . 

2.      
,   ,     , 

     1  ,  
      

 . 

Статья 8 
Предварительный запрос о заходе в порт 

1.     -  
          

  ,    A.  

2.   ,  ,  
 1  ,    

      
     . 
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Статья 9 
Заход в порт, разрешение или отказ 

 
1.    ,  

  8,     ,   
  ,   ,  

  ,        
    ,   

           
         . 

 
2.      ,     
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3.           

 ,      1  
,     ,    

  ,   
,     

     .  
 
4.      1  ,   

-      ,  
,        , 

        
    ,  ,  

   ,       
 ,    

       
         

 ,        
   ,      2  3  
 4. 

 
5.      3  4  , 
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 ,       

         
 ,        
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        , 
      . 

6.  ,    4  5  ,
    -  ,    

      , ,   
      , , 

 ,    ,   
   .  2  3  11    

    .    
      

 .  

Статья 10 
Форс-мажора или бедствие 

         
          

-   ,       
    -     

   ,    , 
     .  

ЧАСТЬ 3 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОРТОВ  

Статья 11 
Использование портов 

1.         ,  
        

   ,   
,      , 

,    ,    
,     , ,  

,    ,     
 , : 

(a)  ,      
      

     , 
   ; 
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(b)  ,      
      

     , 
    , 

     
; 

 
(c)     ,  

        
     

 ,    
  ;  

 
(d)        

     ,  
       
    

    
      

  2  3  4;   
 
(e)     ,   

        
      

 ,      , 
   4  9,     

 : 
 

(i)      
    ;  

 
(ii)    , , 

      
  –  ,   

,       
,     4  9. 

 
2.      1  ,  

  ,    ,   
 : 

 



12 

  (a)       
     ,  

,       
,   

 
  (b)   ,     

. 
 
3.          

   ,    
  ,   ,  
 ,    

      
   . 

 
4.          

  1      ,  
  ,   ,  

      ,   
    .  

 
5.          4 

 ,       ,  
       3  

. 
 

ЧАСТЬ 4 
ИНСПЕКЦИИ И ПОСЛЕДУЮЩИЕ ДЕЙСТВИЯ 

 
Статья 12 

Уровни и очередность инспектирования  
 

1.         
,       

,      
.  

 
2.      

      
   ,    .  
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3.   ,   ,   
    : 

 
(a) ,          

     
;  

 
(b)    ,  

     
    , 

     
       

      
 ;  

 
(c)   ,      

 ,      
       
  . 

 
Статья 13 

Проведение инспекций 
 
1.   ,    

 ,    B,   
 . 

 
2.        : 
 

(a) ,    
,    
       

,  ,  17;  
 
(b) ,     

    
 ,  

  ; 
 
(c) ,     

   ,   
 ,      , 
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     ,  
 ,     

     ;  
 

(d)       
    ,   

    
,   ,   
 ; 

 
(e)      

   ,   
   ;  

 
(f)       

       
   ,   

   ,    
,    ,  

         ; 
 
(g)         

     ,  
 ,     , 

  ;  
 
(h) ,    

,    
       
   -  ;  

 
(i)      

     
 .  

 
Статья 14 

Результаты инспекций 
 
        

,    C,     
  . 
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Статья 15 
Передача результатов инспекций  

      
    ,  :  

(a)    ,   : 

(i)  ,    
     

,        
      

    ,  
   ;   

(ii)  ,    
 ; 

(b)     
 ;  

(c)      
.  

Статья 16 
Электронный обмен информацией 

1.      
 ,  ,   , 

     , 
      .  

2.        
       

   ,   
 ,     

   ,  
      

,    . 

3.    ,   
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 .      
 .  

 
4.    ,  

   ,    
1  ,     D.  
 
5.      

     
       , 

    ,   , 
        

  ,    , 
   2  .  

 
Статья 17 

Подготовка инспекторов 
 
   ,     

  ,    
   ,    

E.       . 
 

Статья 18 
Действия государства порта после проведения инспекции 

 
1.        

,         
       , 

  : 
 

(a)     ,  
,   , 

    
    ,  

 ,    
  ,   ;  

 
(b)        

, ,    , 
    ,     

, ,  ,  
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  ,      , 
          

   ,   
 ,   4. 

2.      1  
   ,    ,  

  ,    
    ,   . 

3.       
-          

  ,    1  2  , 
  ,       

    .  

Статья 19 
Информация о праве обращения в суд в государстве порта 

1.    
       
 , ,    

       ,   
        

 ,      9, 11, 
13  18,  ,   

    ,    
,      -    

       
      ,   

      
. 

2.    , , ,
  ,   ,  

     .   , 
     

      9, 
11, 13  18,         

 . 
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ЧАСТЬ 5 
РОЛЬ ГОСУДАРСТВ ФЛАГА 

Статья 20 
Роль государств флага 

1.    ,  
   ,       
,      . 

2.      ,  ,
     ,    

        
          

,        
         

    . 

3.   ,  ,  
   ,  , , 

        
   ,   

   ,  . 
  ,      

      , 
,     

 ,      
     ,  

 .  

4.       -
 ,     ,   

,     ,  ,  
    ,       

       , 
       

 ,    , 
       

   . 

5.        
,    ,   , 
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  ,   
      ,   

  ,      , 
     ,    

  ,     
          

  . 

6.   ,  ,  
,      ,    

    ,    
         

 ,   ,   ,   
 1  3.  

ЧАСТЬ 6 
ТРЕБОВАНИЯ РАЗВИВАЮЩИХСЯ ГОСУДАРСТВ 

Статья 21 
Требования развивающихся государств 

1.      -
       

     .    
  ,   O   

     
      , 

     , 
   -   , 

,  : 

(a)   ,    
       

       
     ; 

(b)       
,    

     ;  

(c)      
    



20 

   ,   
  . 

 
2.       

 -   ,    
       ,  

,   ,   
  ,      

 .  ,    
 ,    ,  
    - 

     
 .  

 
3.        

  -     
  . 

 
4.      

     
    .  

   ,  , : 
 

(a)      
 ;  

 
(b)    ,     

 ,     
      

 , ,   
    ; 

 
(c)   , ,   

,     , 
     ;  

 
(d)    -  

   ,     
    , 

 ,    
   . 
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5.      -  
  ,   ,  

       
 ,    

,   - . 
 
6.       

      
   ,    

 ,     ,  
   ,      

 .      
         

,  , : 
 

(a)    -  ,  
       

  ; 
 
(b)     ; 
 
(c)  ,      

      ;  
 
(d)   -  , 

  ,    
     . 

 
        

      
 . 

 
ЧАСТЬ 7 

УРЕГУЛИРОВАНИЕ СПОРОВ 
 

Статья 22 
Урегулирование споров дружественным путем 

 
1.          
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. 

 
2.         

   ,  ,    , 
        

   , , , 
, ,     

    . 
 
3.    ,    , 
           
  ,      

  .       
   ,    

        
         

   ,    
  . 

 
ЧАСТЬ 8 

ГОСУДАРСТВА, НЕ УЧАСТВУЮЩИЕ В НАСТОЯЩЕМ 
СОГЛАШЕНИИ  

 
Статья 23 

Государства, не участвующие в настоящем Соглашении 
 
1.   ,     

,    , /   
   ,    

.  
 
2.   ,   

 ,       
   ,   

 ,     
,       
  .  
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ЧАСТЬ 9 
МОНИТОРИНГ, ОБЗОР И ОЦЕНКА ВЫПОЛНЕНИЯ 

Статья 24 
Мониторинг, обзор и оценка выполнения 

1.        
     

      
       . 

2.        
         

       
.         

   .  

ЧАСТЬ 10  
ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

Статья 25 
Подписание 

        
   2009      2010 

      
 . 

Статья 26 
Ратификация, принятие или одобрение 

1.    ,  
 . 

2.   ,     
. 

Статья 27 
Присоединение 

1.      
       

   . 
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2.      . 
 

Статья 28 
Участие региональных организаций экономической интеграции 

 
1.  ,     

,   ,   
 IX  1 ,     

 ,   ,   
      
       

   IX  ,  , 
      : 

 
(a)  2,  ;  
 
(b)  3,  1. 

 
2.  ,     

,   ,   
 IX  1 ,     

,   ,  
       

     : 
 

(a)       
    : 

 
(i)       , 

  ; 
 
(ii)       -   

  - ,   
  ,    

   ;  
(iii)        

  ; 
 

(b)       
 -     

  –   
; 
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(c)       
      

      
    , 

  ,    
   . 

Статья 29 
Вступление в силу 

1.       30  
         

, ,      
  26  27. 

2.   ,  , 
        , 

      30     
    ,   . 

3.      
 ,     

     ,   
    30       /  

  . 

4.      ,  
    ,  

      ,   
    -   . 

Статья 30 
Оговорки и исключения 

         
 . 

Статья 31 
Декларации и заявления 

 30   -    
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, , ,     
        

      ,  , 
      

  ,       
      

    ,     
       

 . 

Статья 32 
Временное применение 

1.     
    , 

     ,    
   .    

       . 

2.     
      

       
      
      

        
   . 

Статья 33 
Поправки 

1.       
        

    . 

2.       , 
         

   .  
    ,      
 ,   .     

        
        , 
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 . 

 
3.      34    

      
,   ,     

  .   
 
4.      34  ,   

 ,     , , 
   ,       

   ,     
   ,      

   .     
           

,          , 
    . 

 
5.     ,    

   ,  
     ,   

    -   . 
 

Статья 34  
Приложения 

 
1.      

        
  . 

 
2.        

      , 
  ,     

   .   ,   
  ,         

   .    
        
     ,    ,   

        
  ,       

  .        
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   . 

Статья 35 
Выход из Соглашения 

        
          

         
   .       

        
 . 

Статья 36 
Депозитарий 

      
. :  

(a)      
   ;  

(b)      
      

      102 
   ; 

(c)      
     : 

(i)     , 
,   ,   
   25, 26  27; 

(ii)        
   29; 

(iii)      
         

    33; 



29 

 (iv)        
        

 34;  
 

 (v)        
  35. 

 
Статья 37 

Аутентичные тексты 
 

    , , , 
,      

. 
 

     
,     ,  

 . 
 

      2009 . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ A 

 
Информация, заранее предоставляемая судами, запрашивающими 

заход в порт 
 

1. Предполагаемый порт захода   
2. Государство порта   
3. Расчетные дата и время прибытия   
4. Цель (цели)   
5. Название порта и дата последнего захода в 
порт 

 

6. Название судна   
7. Государство флага   
8. Тип судна   
9. Международный радиопозывной    
10. Контактная информация судна  
11. Владелец (владельцы) судна  
12. Свидетельство о регистрации (ID)   
13. ID ИМО судна, если имеется   
14. Внешний ID, если имеется   
15. ID РФМО, если применимо   
16. СМС  : :  : 
17. Размеры судна       
18. Имя и гражданство капитана судна   
19. Соответствующее разрешение(я) на промысел 

.    
 

( ) 
 

 
 

 
 

      
      
20. Соответствующее разрешение(я) на перегрузку

.        
 

 

.        
 

 

21. Информация о перегрузке, касающаяся судов, 
сдающих продукцию  

 

 -
 

-
  

-
-
 
  

 
ID  

-
 

  

 

-  

 
 

-
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22. Общий улов на борту 23.Улов, подлежащий выгрузке
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ПРИЛОЖЕНИЕ B 

Порядок проведения инспекций государством порта  

:  

a)      , 
     

  ,   ,
 ,   ,   

    
      , 

 ;

b)   ,     
 ( , ,  
,   

   ( ),
    
 , )  

 ,  
;

c)      , 
      

  , 
      ,

     A;

(d)     
   ,   , 

,   ,   
      

 ( ),       
     

  ( ).  
    , 

  ,   ,  
,    ,   

  ,     
      , 

   ; 
e)     

    ,  
 ,    ,  

   , ,   ,
  ,    

.  ,  , 
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,    ,   
,     ,   
,    , 

, ,     
      
 ,     

;  

f)    ,   ,
  ,    

 ;

g)   ,      ,
     .  

   ,  
 ,     ,

     .
      

   ;

h) ,     , 
      

      
;

i)  ,  
,   , 

  ,    
  .  

    
   . 

    
    ,   ,

    
,  ,      

    . 
   ; 

j)      
  .
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ПРИЛОЖЕНИЕ С 

Отчет о результатах инспекции  

1. Отчет инспекции № 2. Государство
порта  

3. Инспектирующий
орган 
4. Имя основного
инспектора 

ID 

5. Порт проведения
инспекции 
6. Начало инспекции      
7. Завершение
инспекции 

    

8. Предварительное уведомление
получено 

  

9. Цель
(цели)  

    ( ) 

10. Порт, государство и
дата последнего захода в 
порт 

   

11. Название
судна  
12. Государство
флага  
13. Тип судна
14. Международный радиопозывной
сигнал 
15. Свидетельство о регистрации
(ID)  
16. ID ИМО судна, если имеется
17. Внешний ID, если имеется
18. Порт приписки
19. Владелец (владельцы) судна
20. Владелец-бенефициар(ы) судна, если
известен и отличается от владельца судна 
21. Оператор(ы) судна, если отличается от
владельца судна 
22. Имя и гражданство капитана судна
23. Имя и гражданство мастера по добыче
рыбы  
24. Судовой агент
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25. СМС   :  :  : 
26. Статус в районах РФМО, где проводился промысел или связанная с 
промыслом деятельность, в т. ч. любое внесение в список ННН судов

.  
  

  
 

 

   
,  

 

  
 

 
 

     
     
27. Соответствующее разрешение(я) на промысел 

.     ( ) 
 

 
 

 
 

      
      
28. Соответствующее разрешение(я) на перегрузку 

.        

.        
29. Информация о перегрузке, касающаяся судов, сдающих продукцию 

  
 

 
ID 

 
 

 

 

(
) 

 
 

       
       
30. Оценка выгруженного улова (количество) 

 
 

 

 

 
( ) 

 

 
 

 
 

  
 
  

 
, 

  
      
      

31. Оставшийся на борту улов (количество) 
 
  

 

 

 
( ) 

 

 
 

 
 

  
 
  

 
, 

  
      
      

32. Проверка промыслового 
журнала(ов) и иной документации 
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33. Соблюдение применяемых 
схем(схемы) документации уловов 

   

34. Соблюдение применяемых 
схем(схемы) торговой 
информации 

   

35. Тип используемых орудий лова  
36. Орудия лова, проверенные в 
соответствии с пунктом (e) 
Приложения B 

  
 
 

37. Заключение инспектора(ов)  
 
38. Отмечены явные нарушения, включая ссылку на соответствующие 
правовые акты  
 
39. Комментарии капитана 
 
40. Предпринятые действия  
 
41. Подпись капитана 
 
42. Подпись инспектора  
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ПРИЛОЖЕНИЕ D 
 

Системы информации о мерах государства порта 
 

     : 
 

a)      
      16; 

 
b)     -   

  ,   
   7,  ,  

    
; 

 
c)      

     
   , 

  3-      
  ,   ; 

 
d)         

   ,  
,        

 .  
 

/ : ISO-3166 3-    
 

 3-  :  ASFIS (   3-              
  )  

 :   ISSCFV (   
  ) 

  :  ISSCFG (   
  ) 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Е 
 

Рекомендации по подготовке инспекторов 
 

       
      : 

 
1. ; 
 
2.  ,   ; 
 
3.   ,   

       ,  
    ; 

 
4. ,     ; 
 
5.     ,  

      ; 
 
6.  ,    , 

     ( , 
   ),   
 ,   ; 

 
7.     ,    

    ; 
 
8.    ,   , 

,   ,   ,   
      

     ; 
 
9.   ,     

; 
 
10.     ,   

     ; 
 
11.        

 ;  
 
12. ,      

. 
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       , 

   ,   
  ,  22  2009  

     .    
  7  XIV     

     
 . 



Соглашение о мерах государства порта по предупреждению, сдерживанию 
и ликвидации незаконного, несообщаемого и нерегулируемого промысла 
направлено на предупреждение, сдерживание и ликвидацию незаконного, 

несообщаемого и нерегулируемого промысла посредством принятия и 
осуществления эффективных мер государства порта в качестве средства 

обеспечения долговременного сохранения и устойчивого использова-
ния живых морских ресурсов. Цель заключается в том, чтобы данное 

Соглашение широко и эффективно применялось Сторонами в качестве 
государств порта в отношении судов, не уполномоченных находиться под 
их флагами. Оно будет применяться в отношении судов, запрашивающих 

доступ в порты Сторон или находящихся в таких портах. Исключение 
будет делаться для некоторых судов, занятых кустарным промыслом, 

а также контейнеровозов. Особое внимание в Соглашении уделено 
потребностям развивающихся стран в поддержке предпринимаемых ими 

усилий по выполнению данного Соглашения.

 Agreement on Port State Measures to
 Prevent, Deter and Eliminate Illegal,
Unreported and Unregulated Fishing




